
Перед використанням уважно прочитайте посібник.
У ньому викладено критично важливі вимоги безпеки.
Керування дозволено лише за наявності чинного водійського 
посвідчення. Перевезення дітей віком до 12 років — заборонено.
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ПЕРЕДМОВА
Дякуємо за придбання транспортного засобу CFMOTO та ласкаво просимо до всесвітньої спільноти ентузіастів 
CFMOTO. Обов’язково відвідайте наш сайт www.cfmoto.com, щоб дізнатися останні новини, ознайомитися з 
новинками продукції, анонсами заходів та іншою корисною інформацією.
CFMOTO — міжнародна компанія, що спеціалізується на розробці, виробництві та просуванні всюдиходів, 
утилітарної техніки, мотоциклів великої кубатури та їхніх основних компонентів. Заснована у 1989 році, 
CFMOTO присвячує свою діяльність створенню незалежного бренду, розвитку інновацій та науково-дослідних 
розробок.
Продукція CFMOTO реалізується більш ніж через 2000 партнерів у понад 100 країнах і регіонах світу. Компанія 
впевнено входить до числа провідних гравців у сфері мотоспорту та прагне забезпечити своїх дилерів і клієнтів 
продукцією найвищого рівня.
Щоб експлуатація вашого транспортного засобу була безпечною та комфортною, обов’язково дотримуйтесь 
інструкцій і рекомендацій, викладених у цьому посібнику. У ньому містяться відомості щодо базового технічного 
обслуговування. Інформацію про складні ремонтні роботи наведено в Сервісному посібнику CFMOTO.
Ваш офіційний дилер CFMOTO найкраще знає особливості вашого транспортного засобу та зацікавлений у 
вашому повному задоволенні від експлуатації. Звертайтеся до свого дилера з усіх питань, що стосуються 
сервісного обслуговування — як у гарантійний період, так і після нього.
Через постійне вдосконалення конструкції та якості комплектуючих, окремі незначні відмінності між фактичним 
виглядом транспортного засобу та даними, наведеними в цьому посібнику, можуть бути присутні.
Зображення та/або процедури, що містяться в даному посібнику, призначені виключно для довідкового 
використання.
Перед кожною поїздкою обов’язково перевіряйте технічний стан транспортного засобу та виконуйте базові 
заходи технічного обслуговування. Зберігайте цей посібник разом із транспортним засобом — навіть у разі 
передачі його іншій особі.
Компанія Zhejiang CFMOTO Power Co., Ltd залишає за собою право на остаточне тлумачення змісту цього 
посібника користувача.
Цей посібник призначено для наступної моделі транспортного засобу: CF200GY
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Сигнальні слова
Сигнальні слова використовуються для позначення попереджувальних повідомлень щодо безпеки, можливих 
пошкоджень майна, а також для вказівки ступеня або рівня небезпеки. Стандартними сигнальними словами, 
що застосовуються в цьому посібнику, є:
«НЕБЕЗПЕКА» (DANGER), «ПОПЕРЕДЖЕННЯ» (WARNING), «УВАГА» (CAUTION) та «ПРИМІТКА» (NOTE).
Наведені нижче сигнальні слова та символи зустрічаються протягом усього посібника та на вашому 
транспортному засобі. Ваша безпека залежить від правильного розуміння цих слів і символів. Ознайомтеся з їх 
значенням перед читанням посібника.

НЕБЕЗПЕКА
.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ
.


УВАГА
.

.
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ПРОЧИТАЙТЕ ІНСТРУКЦІЮ КОРИСТУВАЧА
ДОТРИМУЙТЕСЬ УСІХ ІНСТРУКЦІЙ ТА ПОПЕРЕДЖЕНЬ

ПОПЕРЕДЖЕННЯ
.


ПОПЕРЕДЖЕННЯ
.
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VIN-КОД ТА СЕРІЙНИЙ НОМЕР ДВИГУНА

Будь ласка, запишіть VIN-код, серійний номер двигуна та номер таблички в поля нижче. 

Ідентифікаційний номер транспортного засобу (VIN):

Серійний номер двигуна:

Номер таблички транспортного засобу::

1 VIN-код 2 Серійний номер двигуна 3 Табличка ТЗ

1

2

3
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Технічні характеристики
DUAL 230
CF200GY

Продуктивність
Макс.потужність 14 к.с. (10,5 кВт) при 7000 об/хв
Макс. обертовий момент 12,1 фт·фунт (16,5 Н·м) при 5500 об/хв
Мін. діаметр розвороту 16,4 фута (5 м)
Макс. конструктивна швидкість 59 миль/год (95 км/год)
Розміри
Довжина 82,3 дюйма (2090 мм)
Ширина 33,3 дюйма (845 мм)
Висота 46,4 дюйма (1180 мм)
Колісна база 52,9 дюйма (1345 мм)
Висота сидіння 33,1 дюйма (840 мм)
Дорожній просвіт 10,4 дюйма (265 мм)
Споряджена маса 291 фунт (132 кг)
Двигун
Тип Одноциліндровий, чотиритактний, повітряне охолодження, OHV
Робочий об’єм 229 см3

Хід поршня / діаметр циліндра 2,6 х 2,5 дюйма (67 мм × 65 мм)
Ступінь стиснення 8.7 : 1
Система запуску Електростартер
Система подачі палива Карбюратор
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Система запалювання CDI-запалювання
Система змащування Розбризкування під тиском
Об’єм моторної оливи При заміні оливного фільтра: 1,06 кварти (1 літр)
Тип моторної оливи SAE 10W-40 SJ JASO MA2
Холостий хід 1400 об/хв ± 100 об/хв
Трансмісія
Тип коробки передач 5-ступенева, міжнародний стандарт
Тип зчеплення Мокре, багатодискове, ковзне
Приводна система Ланцюговий привід
Первинне передавальне відношення 3�333
Передавальне відношення кінцеве 3�067

Передача

1-а передача 2�909
2-а передача 1�867
3-я передача 1�389
4-а передача 1�150
5-а передача 0�955

Шасі

Розмір шин
передня 80/100 -21 M/C 51P
задня 120/80 -18 M/C 62P

Розмір ободів
передній WM1�85×21
задній MT2�50×18

Об’єм паливного бака 3.3 галони (12.5 л)
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Середня витрата пального на 
100 км ≤ 0.95 галона (3.6 л)

Залишковий об’єм пального, 
коли блимає індикатор 0.63 галона (2.4 л)

Електричні компоненти
Акумулятор 12V / 7Ah

Фара
Галогенна лампа: 12V 35W
Галогенна лампа: 12V 35W

Світлодіод: 13.5V 3.24W
Поворотні 
сигнали:

Передні
Лампа розжарювання: 12V 10WЗадн

Заднє світло Лампа розжарювання: 12V 21W
Лампа розжарювання: 12V 5W

Габаритне світло Світлодіодна лампа: 12V 0.2W
Амортизатори
Хід переднього амортизатора 6.5 дюймів (165 мм)
Регулювання відскоку 
переднього амортизатора Не регулюється

Регулювання стиску 
переднього амортизатора Не регулюється
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Попереднє навантаження пружини 
переднього амортизатора Не регулюється

Хід заднього амортизатора 1.5 дюйма (38 мм)
Регулювання відбійної демпфування 
заднього амортизатора: Не регулюється

Регулювання стискання 
демпфування заднього 
амортизатора

Не регулюється

Попереднє навантаження 
пружини заднього амортизатора:

Заводське налаштування: довжина пружини 6.6 ± 0.08 дюйма (168 мм ± 2 мм)
Регульований діапазон довжини пружини: 6.3–6.8 дюйма (161–173 мм)
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БЕЗПЕКА ВОДІЯ
Загальні заходи безпеки

ПОПЕРЕДЖЕННЯ
.


.
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.
             


         
          
           


  
          



УВАГА
.


УВАГА
.
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Уникайте отруєння чадним газом
Усі вихлопні гази двигуна містять чадний газ — смертельно небезпечну речовину. Вдихання 
чадного газу може спричинити головний біль, запаморочення, сонливість, нудоту, втрату орієнтації 
й навіть смерть. Чадний газ не має ні кольору, ні запаху, ні смаку, тому він може бути присутнім 
навіть тоді, коли ви не бачите й не відчуваєте запаху вихлопних газів. Небезпечна концентрація 
чадного газу може швидко накопичуватися, позбавляючи вас можливості врятуватися. Також слід 
враховувати, що смертельна концентрація чадного газу може зберігатися протягом годин або навіть 
днів у закритих або погано вентильованих приміщеннях.
Щоб запобігти серйозному отруєнню або смерті внаслідок дії чадного газу:

.
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Уникнення займання бензину та інших небезпек
Бензин є надзвичайно займистою та вибухонебезпечною речовиною. Пари бензину можуть 
поширюватися та спалахнути від іскри або полум’я навіть на значній відстані від двигуна. Щоб 
зменшити ризик займання або вибуху, дотримуйтеся наступних інструкцій:

.










.
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ПОПЕРЕДЖЕННЯ
.            
          
            




             
            
           
          


.
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Обов’язки власника
Бути кваліфікованим і відповідальним
Уважно прочитайте цей Посібник користувача та попереджувальні наклейки на транспортному 
засобі. Пройдіть курс з безпеки на відкритих майданчиках (якщо можливо) та тренуйтеся на низькій 
швидкості. Більша швидкість вимагає більшого досвіду, знань і відповідних умов. Ознайомтеся з 
технологією управління та загальними принципами роботи транспортного засобу.
Цей транспортний засіб призначено ЛИШЕ ДЛЯ ДОРОСЛИХ. Керувати ним може лише особа, яка 
має посвідчення водія відповідно до місцевого законодавства. Водій повинен мати достатній зріст і 
фізичну здатність: правильно сидіти, тримати кермо обома руками, повністю натискати зчеплення 
лівою рукою, гальмо — правою, керувати ножним гальмом правою ногою, впевнено ставити обидві 
ноги на підніжки й утримувати рівновагу, коли транспортний засіб стоїть або зупинений.

Перевезення пасажира
.















22

Захисне екіпірування для безпечного керування
Завжди одягайте відповідний одяг, що відповідає типу поїздки, 
як для водія, так і для пасажира. Це включає:

1. Сертифікований шолом
2. Захисні окуляри
3. Рукавички
4. Сорочки або куртки з довгим рукавом
5. Довгі штани
6. Черевики, що закривають щиколотку

.
     
       




    


     

       


1

2

3 4

5

6
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Загальна інформація
Загальні запобіжні заходи перед початком поїздки
1. Пасажири повинні бути ознайомлені з технічними можливостями транспортного засобу. Неправильно
посаджений пасажир може негативно вплинути на стійкість або керованість мотоцикла. Пасажири повинні
утримувати рівновагу та сидіти стабільно під час їзди. Вони не повинні заважати керуванню водія або
перевозити тварин.
2. Розміщуйте багаж якомога нижче, щоб стабілізувати транспортний засіб. Рівномірно розподіляйте багаж з
обох боків мотоцикла та уникайте розміщення багажу, який надто виступає за задню частину транспортного
засобу.
3. Надійно закріпіть багаж і переконайтеся, що він не може зрушитися до початку руху. Повторно перевіряйте
багаж під час зупинок у дорозі. Якщо багаж стає нестабільним під час руху — зупиніть транспортний засіб і
перезакріпіть вантаж.
4. Не перевозьте надмірну кількість або занадто великий багаж. Перевантаження впливає на керованість і
потужність транспортного засобу.
5. Не встановлюйте будь-які частини або вантажі, які можуть зменшити ефективність роботи транспортного
засобу. Переконайтесь, що жодна модифікація не впливає на освітлення, дорожній просвіт, гальмування, кут
нахилу, загальну продуктивність, роботу передньої вилки, компресію підвіски тощо.
6. Збільшене навантаження на кермо або передню вилку порушує керованість і може спричинити ризики для
безпеки.
7. Повітряні дефлектори, задні частини або інші великі компоненти можуть вплинути на стійкість і
продуктивність транспортного засобу, збільшуючи вагу та знижуючи потужність. Відсутність перевірки
конструкції таких деталей може викликати проблеми з безпекою.
8. Цей транспортний засіб не підлягає модифікації у триколісний мотоцикл. Не використовуйте його для
буксирування причепів чи інших транспортних засобів. CFMOTO не несе відповідальності за пошкодження або
проблеми, спричинені неправильними модифікаціями.
Максимально допустима вага навантаження (заводське значення):
363.7 фунтів (165 кг) (включно з водієм, пасажиром, багажем та навісним обладнанням)
Максимальна кількість пасажирів (включаючи водія): 2 особи
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Ключі

.
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1

2
3

6

Огляд транспортного засобу
Вид ззаду ліворуч

1. Панель приладів
2. Замок паливного бака
3. Ручка для пасажира
4. Замок сидіння
5. Ричаг перемикання передач
6. Бічна підставка

4

5
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1

2

3

4

Вид спереду праворуч

1. Комплект підніжок
2. Педаль заднього гальма
3. Ричаг переднього гальма
4. Ричаг зчеплення
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1 2

4

3

Вид зверху

1. Лівий перемикач на кермі
2. Правий перемикач на кермі
3. Замок вимикача запалювання
4. Дросель
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ЕЛЕМЕНТИ КЕРУВАННЯ
Ручка зчеплення
Ручка зчеплення (1) розташована з лівого боку керма. 
Зчеплення керується за допомогою троса.

.
      




1

2
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Перемикач на лівому кермі
Лівий перемикач (1) розташований з лівого боку керма. 

Функції лівого перемикача керма

2 Перемикач
освітлення

.   



.



●
Коли перемикач знаходиться в цьому 
положенні, фара, габаритне світло та 
задній ліхтар вимикаються.

3 Кнопка 
перемикання  
ближнє/
дальнє світло

.






.





4 Кнопка 
сигналу .

1

2

3

4

5
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5
Перемикач
 поворотів

.


.


.


6
 Кнопка 
"моргнути"
 світлом

Натисніть — вмикається 
короткочасно дальнє світло для 
попереджувального сигналу. Світло 
вимикається після відпускання 
кнопки.

6
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Перемикачі на правій рукоятці
Правий перемикач (1) знаходиться з правого боку керма.

Функції правого перемикача керма

2 Перемикач 
зупинки

.


Вимкнено       транспорт 
заглушено.

3 Кнопка 
запуску

У режимі    натисніть для 
запуску двигуна  

Ручка газу
.


1

4

2

3
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Замки
Замок паливного бака (A) 

Відкривання кришки паливного бака
Перед початком: Підніміть фіксатор замка паливного бака (1).

Вставте ключ запалювання (2) та поверніть 
його за годинниковою стрілкою для розблокування.

Зніміть кришку паливного бака (3).

Примітка: Ключ запалювання може зламатися при 
надмірному навантаженні. У такому разі його необхідно 
замінити.
Закривання кришки паливного бака
Встановіть кришку паливного бака (3) на місце.
Натисніть на неї до повного блокування
Вийміть ключ запалювання (2) і опустіть фіксатор (1).

ПОПЕРЕДЖЕННЯ
.


2

1

A

3
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Замок запалювання / замок керма (B)

.    

  


Стоп
.    
  


Старт
.    
  
  


Блокування / розблокування системи керма
УВАГА: Розмістіть транспортний засіб на рівній та твердій поверхні, інакше він може зрушити або 
перекинутися.

Блоку-
вання
керма

.



Розбло-
кування 
керма

.



ОБЕРЕЖНО
.


B

Замок керма
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.






.



D

C

 5 5
 4 4
 3 3
 2 2
 N N
 1 1

1
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Задній гальмівний важіль
Задній гальмівний важіль (1) розташований з правого боку 
двигуна. Гальмівний супорт заднього колеса активується 
через натискання цього важеля. 

.



1

2
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Ручка та підніжки для пасажира 
.


.


1

2
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Аксесуарна розетка живлення
Аксесуарна розетка живлення (1) розташована спереду керма 
та використовується для зарядки електронних пристроїв.
Вона містить роз’єм USB типу A.
Основні електротехнічні характеристики:

1. Номінальна напруга: DC 12V
2. Робоча напруга: DC 10V ~ 24V
3. Максимальна вихідна потужність: 10W (5V@2A)

УВАГА
.     

     


.
     


     

.


1

A

1
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.



















ПОПЕРЕДЖЕННЯ
1. Щоб уникнути раптової зупинки через закінчення пального, перемкніть кран у положення "  "
.

.

2
3



44

Перемикач повітряної заслінки
Перемикач повітряної заслінки (1) розташований з лівого 
боку карбюратора. Поверніть перемикач проти годинникової 
стрілки за напрямком стрілки, щоб відкрити заслінку. Усього 
є три положення: 0 — повністю закрите, 1 — частково 
відкрите, 2 — повністю відкрите. Заводське налаштування 
— 2-й рівень.

Коли температура навколишнього середовища низька і 
потрібно запускати холодний двигун, повітряну заслінку 
можна вручну відрегулювати за допомогою важеля, щоб 
збільшити концентрацію паливно-повітряної суміші — для 
полегшення займання двигуна. Після стабілізації холостих 
обертів заслінку слід поступово відпустити, щоб зменшити 
вміст бензину у суміші та запобігти перегріву й неполадкам.

Опис: У заводському стані заслінка повністю відкрита (2-й 
рівень). Якщо важко запустити двигун, рекомендується 
повернути перемикач (1) на один рівень за годинниковою 
стрілкою (до 1-го рівня). Якщо й далі не вдається — ще на 
один (до 0-го рівня). Для запуску при кімнатній температурі 
рекомендується використовувати стандартне (2-ге) 
положення заслінки.

Багажник
Багажник (2) розташований позаду сидіння.
Він може вміщувати певну вагу багажу або аксесуарів.
Заборонено перевищувати максимально допустиме 
навантаження.
Максимальне навантаження: 11 фунтів (5 кг)

2

1
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ПАНЕЛЬ ПРИЛАДІВ
ПРИМІТКА

.
    
     
     


Приладова панель
Панель приладів встановлена перед кермом, а зона її 
відображення включає дві функції:

1. Індикатори приладів
2. Екран приладів

.
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Індикатори на панелі приладів

1

2 2

3 4 5 6

1 Нейтральна передача 2 Індикатор поворотів 3 Індикатор габаритного світла

4 Індикатор дальнього світла 5 Індикатор несправності акумулятора 6 Індикатор недостатнього рівня пального
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.














.
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Дисплей приладу

1

2 3

4

5

1 Передача 2 Тахометр 3 Швидкість
4 Рівень пального 5 Одометр
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.
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Налаштування панелі приладів
Примітка: Коли швидкість і оберти дорівнюють нулю протягом 1 хвилини після запуску, 
коротке п'ятикратне натискання кнопки дальнього світла дозволяє увійти в налаштування 
панелі приладів.

Пункт Відображення Кнопка дальнього світла Операція Результат
TOTAL ODO Довге натискання Зміна одиниць виміру Зміна одиниць виміру

Коротке натискання Перехід до TRIP TRIP
Зміна одиниць виміру Зміна одиниць виміру Довге натискання Вийти з налаштувань Головний інтерфейс

Коротке натискання Зміна метричної системи Зміна одиниць виміру
TRIP TRIP Довге натискання СкинутиTRIP Скинуто до нуля

Коротке натискання Перехід до TOTAL ODO
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ЕКСПЛУАТАЦІЯ ТРАНСПОРТНОГО ЗАСОБУ
Період обкатки
Період обкатки для цього транспортного засобу становить перші 600 миль (1000 км). Дотримуйтеся 
вимог до обкатки транспортного засобу.
Під час обкатки слід дотримуватись таких умов:
1. Не вмикайте високі оберти двигуна одразу після запуску. Дайте двигуну попрацювати 2 ~ 3
хвилини на холостому ходу, щоб масло розійшлося по всіх частинах змащення.
2. Не запускайте двигун на високих обертах, коли коробка передач перебуває в нейтральному
положенні.
3. У період обкатки компанія CFMOTO рекомендує дотримуватися наступних максимальних обертів
двигуна:

Одиниця пробігу Максимальні оберти двигуна (RPM)
0 ~ 300 миль (0 ~ 500 км) 4000 RPM

300 ~ 600 миль (500 ~ 1000 км) 6000 RPM

НЕБЕЗПЕКА
.           



Період обкатки гальмівної системи
ПОПЕРЕДЖЕННЯ

.
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.
          
         



Елемент Зміст перевірки
Моторна олива .
Резервуар заднього 
гальма

Перевірте рівень гальмівної рідини в задньому гальмівному резервуарі, щоб 
переконатися, що він відповідає нормі.

Заднє колесо
.        
       


Заднє гальмо .


Ланцюг і зірочки .


Переднє колесо
.        
        


Переднє гальмо Перевірте товщину передніх гальмівних колодок. Огляньте гальмівний диск на 
наявність зношення, забруднення або пошкоджень.

Резервуар 
переднього гальма

Перевірте рівень гальмівної рідини в передньому резервуарі, щоб 
переконатися, що він є належним.

Багаж (якщо є) Перевірте багаж, щоб переконатися, що він надійно зафіксований, і впевніться, 
що його висота відповідає місцевим нормативам.
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Інструменти
.


Задні дзеркала .

Фари
.


Керуючі частини
.


Бічна підставка .
Кнопка «Стоп/Старт» .

НЕБЕЗПЕКА
.
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.






УВАГА

Робота двигуна на високих обертах при низькій температурі скорочує строк його служби. Завжди 
прогрівайте двигун на низьких обертах.
Не запускайте двигун, доки не завершиться самодіагностика приладів.
Транспортний засіб оснащено вимикачем зчеплення. Якщо натиснути важіль зчеплення і 
переключити передачу вперед за піднятої бічної підставки, запуск буде можливим.
Не натискайте кнопку запуску більше ніж на 5 секунд. Зачекайте не менше 15 секунд перед 
повторною спробою, інакше це призведе до розряджання акумулятора.
Рекомендується не залишати транспортний засіб на холостому ходу надовго. Робота на холостому 
понад 30 хвилин може призвести до перегріву акумулятора, що скорочує його строк служби.
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.









ПОПЕРЕДЖЕННЯ
.
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ПОПЕРЕДЖЕННЯ

.







.






ПОПЕРЕДЖЕННЯ
.
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.








ПОПЕРЕДЖЕННЯ

.
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.
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Практикуйте свої навички керування обережно і повільно на відкритій території, тримаючи паливний бак 
колінами для кращої стійкості. У разі різкого прискорення перемикайтеся на нижчу передачу, щоб отримати 
необхідну потужність.

Не перемикайтеся на нижчу передачу при високих обертах, щоб уникнути пошкодження двигуна.

Уникайте зайвого використання тканинної стрічки, яка може заплутатися навколо водія або мотоцикла.

Додаткові застереження під час руху на високій швидкості
Гальма: Гальмування дуже важливе, особливо під час руху на високій швидкості, і сила гальмування не 
повинна бути занадто великою. Перевіряйте й регулюйте гальма для кращої роботи.
Керування: Люфт у частинах кермового управління може призвести до втрати контролю. Перевірте кермо, щоб 
переконатися, що воно вільно обертається без хитання.
Шини: Рух на високій швидкості вимагає, щоб шини були в доброму стані. Якісні шини критично важливі для 
безпечної їзди. Перевіряйте тиск і балансування коліс.
Пальне: Переконайтеся, що в баку достатньо пального і що воно надходить рівномірно — це необхідно для їзди 
на високій швидкості.
Олива: Щоб уникнути відмови двигуна, що може призвести до втрати контролю, переконайтеся, що рівень 
оливи підтримується між верхньою та нижньою позначками.
Електрообладнання: Переконайтеся, що фари, стоп-сигнал, поворотники, сигнал тощо працюють справно. 
Кріплення: Перевірте, щоб усі гайки та болти були добре затягнуті й усі частини, що стосуються безпеки, були в 
належному стані.

НЕБЕЗПЕКА
.        
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Запобіжні заходи на бездоріжжі
Їзда по бездоріжжю (ґрунтових дорогах) відрізняється від їзди по асфальтованих дорогах. Вона 
вимагає досвіду водіння, і помилки можуть призвести до серйозних травм. Рекомендується 
приєднатися до клубу позашляхової їзди, щоб отримати більше знань і практики.
Завжди тримайте безпечну дистанцію від інших учасників руху — як попереду, так і позаду — під 
час групової поїздки. Ніколи не керуйте необачно й не виконуйте несподівані маневри поблизу 
інших транспортних засобів. Їздіть лише на спеціально відведених трасах і майданчиках, а також 
утримуйте інших від поїздок у заборонених місцях.
Зверніть увагу на такі заходи безпеки, щоб уникнути аварій на бездоріжжі:

НЕБЕЗПЕКА
.
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.







ПРИМІТКА
Періодичне обслуговування і регулювання є критично важливими. Якщо ви не маєте досвіду, 
зверніться до кваліфікованого дилера.
У холодну пору року уважно слідкуйте за рівнем оливи. Якщо рівень підвищується — це може 
свідчити про потрапляння рідини в систему змащення. Змініть оливу негайно, якщо рівень починає 
зростати. Якщо проблема не зникає — припиніть використання транспортного засобу й зверніться 
до дилера.

Неправильне використання транспортного засобу з точки CFMOTО:
.






.
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Елемент Специфікація Метод перевірки

Двигунне масло SAE 10W-40 SJ JASOMA2 .


Гальмівна рідина DOT3 or DOT4 .
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Графік технічного обслуговування під час обкатки

Елемент
Графік технічного обслуговування в період обкатки

(Виконується по досягненню першого з інтервалів — календарного/ пробігу) 

Календар Милі Км Примітки
Двигун
■ Масло - 600 1000 .
■ Масляне сито - 600 1000 Очистити

Холостий хід - 600 1000 .
■ Дросельна система - 600 1000

Дросельна система
■ Робота електричних частин - 600 1000

.Акумулятор - 600 1000
Запобіжники - 600 1000

Гальмівна система
Гальмівні диски - 600 1000

.Гальмівні колодки - 600 1000
Рівень гальмівної рідини - 600 1000

■ Гальмівні шланги - 600 1000
.




Ручка гальма - 600 1000 .
► = Використання в тяжких умовах. Інтервали слід зменшити на 50% при експлуатації у важких умовах.
■ = Ремонт має виконувати авторизований дилер, оскільки цей компонент входить до складної системи.
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Елемент
Графік технічного обслуговування в період обкатки

(Виконується по досягненню першого з інтервалів — календарного/пробігу) 

Календар Милі Км Примітки
Колеса

Стан шин - 600 1000 .
Тиск у шинах - 600 1000

■ Спиці обода - 600 1000 .


Підвіска

■ Передні та задні амортизатори - 600 1000

.








Рульова система
■ Підшипники рульового керування - 600 1000 .

► = Використання в тяжких умовах. Інтервали слід зменшити на 50% при експлуатації у важких умовах.
■ = Ремонт має виконувати авторизований дилер, оскільки цей компонент входить до складної системи.
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Елемент
Графік технічного обслуговування в період обкатки

(Виконується по досягненню першого з інтервалів — календарного/пробігу) 

Календар Милі Км Примітки
Інші частини

■ Рухомі частини - 600 1000
Змастити та 

перевірити 
гнучкість

■ Болти та гайки - 600 1000 Перевірити надійність 
кріплення

■ Кабелі - 600 1000
.





► = Використання в тяжких умовах. Інтервали слід зменшити на 50% при експлуатації у важких умовах.
■ = Ремонт має виконувати авторизований дилер, оскільки цей компонент входить до складної системи.
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Періодичне технічне обслуговування

Елемент
Графік технічного обслуговування в період обкатки

(Виконується по досягненню першого з інтервалів — календарного/пробігу) 

Календар Милі Км Примітки
Двигун

Масло 6M 3000 5000 .

Масляне сито 6M 3000 5000 Очистити

■ Зчеплення - 3000 5000
.



Холостий хід - 3000 5000 .

Дросель - 3000 5000 .

▲■ Повітряний фільтр - 3000 5000 .

24M 12000 20000 .

■ Свічка запалювання
- 3000 5000 .

- 6000 10000 .

■ Клапанний зазор 3000 5000 .

■ Карбюратор 12M 6000 10000 .

► = Використання в тяжких умовах. Інтервали слід зменшити на 50% при експлуатації у важких умовах.
■ = Ремонт має виконувати авторизований дилер, оскільки цей компонент входить до складної системи.
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Елемент
Графік технічного обслуговування в період обкатки

(Виконується по досягненню першого з інтервалів — календарного/пробігу) 
Календар Милі Км Примітки

Електросистема

■ Функціонування елементів 12M 6000 10000
.


Акумулятор 6M 3000 5000
Перевірити та за 

потреби підзарядити.

Запобіжники/автомат. вимикачі 6M 3000 5000
.



■ Проводи 12M 6000 10000
.



Колеса

Стан шин 12M 6000 10000
.



Тиск у шинах 12M 6000 10000 Перевірити та за необхідності 
поповнити.

■ Підшипники коліс - 6000 10000
.


■ Підшипники коліс - 1800 3000 .

► = Використання в тяжких умовах. Інтервали слід зменшити на 50% при експлуатації у важких умовах.
■ = Ремонт має виконувати авторизований дилер, оскільки цей компонент входить до складної системи.
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Елемент
Графік технічного обслуговування в період обкатки

(Виконується по досягненню першого з інтервалів — календарного/пробігу) 

Календар Милі Км Примітки
Гальма

Передня та задня гальмівна система 12M 6000 10000
.




Гальмівні диски 12M 6000 10000
▲ Гальмівні колодки 12M 6000 10000

Рівень гальмівної рідини 12M 6000 10000
Перевірити та 

поповнити за потреби

■ Гальмівні шланги 12M 6000 10000
.




Гальмівна педаль 12M 6000 10000 Перевірити вільний хід
■ Гальмівна рідина 24M - - .

► = Використання в тяжких умовах. Інтервали слід зменшити на 50% при експлуатації у важких умовах.
■ = Ремонт має виконувати авторизований дилер, оскільки цей компонент входить до складної системи.
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Елемент
Графік технічного обслуговування в період обкатки

(Виконується по досягненню першого з інтервалів — календарного/пробігу) 

Календар Милі Км Примітки
Підвіска

■ Система підвіски - 3000 5000
.




■ Передні та задні амортизатори 12M 6000 10000

.










Рама

■ Рама - 18000 30000
.




Рульове управління

■ Підшипники рульового управління 12M 6000 10000
.




► = Використання в тяжких умовах. Інтервали слід зменшити на 50% при експлуатації у важких умовах.
■ = Ремонт має виконувати авторизований дилер, оскільки цей компонент входить до складної системи.
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Елемент
Графік технічного обслуговування в період обкатки

(Виконується по досягненню першого з інтервалів — календарного/пробігу) 

Календар Милі Км Примітка
Зірочки та ланцюг

▲ Змащування ланцюга - 600 1000
Перевіряти після 

поїздки під дощем.

▲ Натяг ланцюга - 600 1000
Перевірити / 

відрегулювати 

▲■
Знос ланцюга, задньої зірочки 
та зірочки двигуна 12M 6000 10000

.


■ Захист ланцюга 12M 6000 10000
Перевірити та 

замінити за потреби.

► = Використання в тяжких умовах. Інтервали слід зменшити на 50% при експлуатації у важких умовах.
■ = Ремонт має виконувати авторизований дилер, оскільки цей компонент входить до складної системи.
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Елемент
Графік технічного обслуговування в період обкатки

(Виконується по досягненню першого з інтервалів — календарного/пробігу) 

Календар Милі Км Примітка
Інші частини

■ Рухомі частини 12M 6000 10000
Змастити та перевірити їхню 

гнучкість.

■ Болти та гайки 12M 6000 10000 Перевірити надійність затягування.

■ Троси 6M 3000 5000
.




■ Трубопроводи, повітроводи, 
шланги та гумові втулки 12M 6000 10000

.




■ Ущільнювальна прокладка 
вихлопної труби, графітове 
кільце

6M 3000 5000

.










► = Використання в тяжких умовах. Інтервали слід зменшити на 50% при експлуатації у важких умовах.
■ = Ремонт має виконувати авторизований дилер, оскільки цей компонент входить до складної системи.
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Вільний хід важеля зчеплення
Перевірте гнучкість важеля зчеплення.
Вирівняйте кермо.
Повільно натискайте на важіль зчеплення, поки не з’явиться відчутний опір.
Виміряйте вільний хід у точці A — допустиме значення 0.079 дюйма (2 мм).

ПОПЕРЕДЖЕННЯ
.




.






1

0.079 дюйма  A 2
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НАБІР ІНСТРУМЕНТІВ
Набір інструментів (1) має зберігатися в спеціальному місці 
на базовій рамі (доступне після зняття сидіння) і бути 
надійно зафіксованим.
Набір допомагає виконувати базове обслуговування та 
часткове розбирання транспортного засобу.

ПРИМІТКА: На заводі комплектується базовий набір 
інструментів для технічного обслуговування.

1

1
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ПАЛИВНА СИСТЕМА
Заправлення паливного бака
Уникайте розливу пального на зовнішню частину паливного бака під час заправлення. У разі 
розливу негайно витріть паливо, щоб запобігти забрудненню або виникненню небезпечної ситуації.
Об’єм паливного бака: 3,3 галона (12,5 л)

НЕБЕЗПЕКА
.
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УВАГА
.
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УВАГА
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Заміна масла та очищення сітки масляного фільтра
Поставте транспортний засіб на бічну підставку на рівній поверхні. 
Дайте двигуну попрацювати кілька хвилин на холостому ходу. 
Потім вимкніть двигун.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ
.     
     
    
     



.







ПОПЕРЕДЖЕННЯ
.

.
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Встанови масляний фільтр 4.

Встанови пружину 3.

Встанови кришку масляного фільтра та ущільнювальне 
кільце (O-ring) 2.

ПРИМІТКА: Перевір ущільнювальне кільце (O-ring) на 
наявність пошкоджень або порізів з боків під час 
встановлення. Якщо виявлено дефекти — заміни на 
нове ущільнення та нанеси тонкий шар мастила на його 
поверхню.
Момент затягування болта кріплення кришки масляного 
фільтра: 13.3~14.7 ft-lb (18~20 Н·м)

Очисти зливний болт і ділянку навколо отвору для зливу 
мастила.

Встанови нову шайбу, а потім повторно закрути магнітний 
зливний болт і шайбу 1, затягни їх із зазначеним моментом.

Момент затягування магнітного зливного болта: 18.5 ft-lb 
(25 Н·м)

1

2
3

4
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УВАГА
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Свічка запалювання
Свічку запалювання слід замінювати відповідно до таблиці 
періодичного обслуговування.
Її демонтаж повинен здійснюватися лише уповноваженим 
дилером.
Тип свічки запалювання: Еквівалент MG03B, MG03A-R2010, 
тип з накопиченням ємнісної енергії.
Зазор свічки запалювання: 1 : 0.03 дюйма ~ 0.04 дюйма (0.7 
мм ~ 0.9 мм)
Момент затягування: 7.4 ft·lb ~ 11.1 ft·lb (10 N·м ~ 15 N·м))

1
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СИСТЕМА ВПУСКУ І ВИПУСКУ ПОВІТРЯ
Впускний/випускний клапан
Впускний клапан — це клапан, який впускає свіже повітря в двигун для змішування з паливом з метою 
згоряння.
Щоб забезпечити двигун необхідною кількістю кисню та пального для завершення процесу згоряння, 
необхідно, щоб дилер перевіряв впускні клапани згідно з Графіком періодичного технічного 
обслуговування. Також потрібно перевіряти впускні клапани у випадках, коли двигун нестабільно працює 
на холостих обертах, помітно знижена потужність або чути сторонні шуми в моторі.
Випускний клапан — це клапан, який виводить відпрацьовані гази зі згоряння, щоб допомогти розсіювати 
тепло та запобігти перегріванню двигуна. Дилер має перевіряти випускний клапан згідно з Графіком 
періодичного технічного обслуговування. Перевірку необхідно проводити, якщо під час прискорення 
двигун не розвиває потужності, чути легкі зворотні спалахи, від вихлопної труби лунають аномальні шуми 
або двигун не запускається.
Зняття та перевірка впускного/випускного клапана має виконуватися лише авторизованим дилером 
CFMOTO.

Зазор клапанів
Клапани та їхні сідла зношуються під час роботи, тому з часом необхідне регулювання.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ
.
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Повітряний фільтр
Засмічений повітряний фільтр обмежує потік повітря, збільшує 
витрату пального, знижує продуктивність двигуна та спричиняє 
затоплення свічки запалювання оливою. Елемент повітряного 
фільтра необхідно очищати або замінювати згідно з графіком 
періодичного технічного обслуговування.
Під час їзди в запилених, дощових або брудних умовах елемент 
повітряного фільтра повинен обслуговуватись у авторизованого 
дилера частіше, ніж це рекомендовано в періодичному графіку 
технічного обслуговування. Не очищайте фільтр повітря 
стисненим повітрям із пістолета.
Шланг для зливу повітряного фільтра 1 розташований у задній 
частині двигуна та призначений переважно для виведення води 
або водно-масляних сумішей, які містяться у вихлопних газах з 
двигуна, запобігаючи їх зворотному потраплянню назад.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ
Олива на шинах або пластикових чи інших деталях може спричинити пошкодження.
Якщо двигун засмоктує неочищене повітря, це негативно вплине на його ресурс.
Ніколи не запускайте транспортний засіб без повітряного фільтра.

1
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Карбюратор
Функція карбюратора — змішувати паливо з повітрям у певному 
співвідношенні за допомогою вакууму, створеного роботою 
двигуна, щоб забезпечити нормальну роботу двигуна.
Карбюратор — це складний механічний пристрій, який потребує 
періодичного огляду (див. Періодичну таблицю технічного 
обслуговування). Його огляд або ремонт у разі несправності 
повинен виконуватись лише кваліфікованими спеціалістами.
Регулювання холостого ходу
Поверніть гвинт (1) за годинниковою стрілкою (a), щоб підвищити 
оберти холостого ходу.
Поверніть гвинт (1) проти годинникової стрілки (b), щоб знизити 
оберти холостого ходу.

.      
   


ПОПЕРЕДЖЕННЯ
.     
         
      


.





1
a b

2

3
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ШИНИ ТА ЛАНЦЮГИ
Цей транспортний засіб використовує колісні ободи та накачувальні клапани з камерною 
конструкцією шин. Дозволяється використовувати лише рекомендовані стандартні шини, ободи та 
клапани для накачування.
Технічні характеристики шин

Специфікація шин
Переднє колесо 80/100 - 21 M/C 51P
Заднє колесо 120/80 - 18 M/C 62P

Тиск у шинах
Переднє колесо 29 psi ± 2 psi (200 кПа ± 15 кПа)
Заднє колесо 29 psi ± 2 psi (200 кПа ± 15 кПа)

Мінімальна глибина 
протектора:

Переднє колесо
0,03–0,04 дюйма (0,8–1 мм)Заднє колесо

.








.           
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УВАГА
.          
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Зношення шин
Якщо протектор шин занадто сильно зношений і шини не можна використовувати, вони стають 
більш вразливими до проколів і поломок. За загальноприйнятою оцінкою, 90% усіх відмов шин 
припадають на останні 10% терміну їхньої служби, тому експлуатація лисих шин є небезпечною. 
Згідно з Таблицею періодичного обслуговування, необхідно вимірювати глибину протектора за 
допомогою глибиноміра й замінювати будь-яку шину, глибина протектора якої зменшилася до 
мінімально допустимого рівня.
Візуально оглядайте протектор на наявність тріщин і порізів, і замінюйте шину на нову, якщо вона 
сильно пошкоджена.
Наприклад, якщо на шині з’являються ділянки здуття — це свідчить про її пошкодження.
Видаляйте камінці або сторонні предмети, що застрягли в протекторі.

УВАГА
Якщо температура навколишнього середовища нижче 14°F (-10°C), рекомендується зберігати 
транспортний засіб у приміщенні, якщо його планується не використовувати протягом тривалого 
часу.
Не використовуйте бічну підставку для довготривалого паркування взимку. Для цього застосовуйте 
задню підставку, щоб зняти навантаження з шин.
Не допускайте, щоб шини занурювалися в сніг або лід під час паркування взимку.
Якщо транспортний засіб зберігається на вулиці взимку, рекомендується підкладати під шини 
предмети, що зберігають тепло — наприклад, гілки, папір або пісок.
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Обслуговування колісного диска зі спицями
Цей транспортний засіб оснащено ободом зі спицями прямого 
натягу, що має хорошу міцність, високу еластичність, стійкість до 
ударів, легку вагу, низький опір та інші переваги.
Огляд обода зі спицями в основному зосереджений на стані самих 
спиць і викривленні обода.
Добре натягнуті спиці звучать, як дзвін, при простукуванні. 
Послаблені спиці мають глухий звук. Якщо якась спиця ослаблена, 
зверніться до авторизованого дилера CFMOTO для технічного 
обслуговування. 
Замінюйте спиці, які зігнуті або пошкоджені. Своєчасно 
перевіряйте і ремонтуйте обід, якщо він був ударений під час руху. 
За потреби замініть весь обід. Обслуговування спицевого обода 
повинно виконуватися лише професійними техніками.
Правильно відрегульований обід не буде коливатись або 
виглядати викривленим під час обертання. Якщо це 
спостерігається, зверніться до спеціаліста для регулювання спиць.
За потреби замініть обід зі спицями. Зверніться до авторизованого 
дилера CFMOTO для проведення технічного обслуговування.
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ПОПЕРЕДЖЕННЯ
.          
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.


Підніміть ланцюг, щоб перевірити його натяг.
Якщо натяг ланцюга не відповідає встановленим технічним 
вимогам, відрегулюйте його відповідно до стандарту.
Стандартне значення: 1.18–1.57 дюйма (30–40 мм)
ПРИМІТКА: знос ланцюга може бути нерівномірним, тому 
натяг необхідно вимірювати кілька разів, обертаючи заднє 
колесо в різних положеннях.

 1.18–1.57 дюйма
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Регулювання натягу привідного ланцюга
Ослабте гайку осі заднього колеса (1).
Ослабте ліву та праву стопорні гайки (2).
Поверніть лівий і правий регулювальні болти (3), щоб 
відрегулювати натяг ланцюга, стежачи за тим, щоб 
вирівнювальні мітки на лівому та правому натягувачах 
ланцюга (4) збігалися з контрольними мітками.

Затягніть ліву та праву стопорні гайки (2).
Затягніть гайку осі заднього колеса (1) з відповідним 
зусиллям.

Момент затягування: 66.3 ft·lb ~ 73.7 ft·lb (90 Н·м ~ 100 Н·м)

1
3

2

4
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1 2 3�������������18 19 20

A
B

Максимальна довжина B на 20 ланках: 10,1 дюйма (256,5 мм)
Якщо довжина B перевищує вказаний розмір — замініть увесь 
комплект трансмісії.
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Стандартні зубці

Зношені зубці

Пошкоджені зубці

НЕБЕЗПЕКА
.     

     

    



.






Захист ланцюга
Замініть захист ланцюга, якщо він суттєво зношений у точці 
позначки (a).
Перевірте, чи надійно закріплений захист ланцюга.
Якщо захист послабився — затягніть болти до визначеного 
моменту.

Момент затягування: 5.9 ~ 7.3 ft-lb (8 Н·м ~ 10 Н·м)

a

a
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ПОПЕРЕДЖЕННЯ
Якщо гальмівні важелі або педалі здаються м’якими, це може свідчити про наявність повітря або 
нестачу гальмівної рідини в системі. У такому разі не експлуатуйте транспортний засіб. Негайно 
зверніться до авторизованого дилера CFMOTO для діагностики гальмівної системи.

0.19 ~ 0.39 дюйма

0.39 дюйма
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ПОПЕРЕДЖЕННЯ
.


Передній резервуар гальмівної рідини

A
B
C

A
B
C

Задній резервуар гальмівної рідини
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Доливання гальмівної рідини
ПОПЕРЕДЖЕННЯ

Гальмівна рідина може подразнювати шкіру.
Тримайте гальмівну рідину поза досяжністю дітей.
Уникайте контакту гальмівної рідини зі шкірою, очима або одягом. Носіть захисний одяг і окуляри 
під час керування транспортним засобом.
Якщо гальмівна рідина проковтнута — негайно зверніться до лікаря.
Якщо гаьмівна рідина потрапила на шкіру — ретельно промийте великою кількістю чистої води. 
Якщо рідина потрапила в очі — негайно промийте їх чистою водою та зверніться до лікаря. Якщо 
гальмівна рідина потрапила на одяг — зніміть забруднений одяг і негайно виперіть.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ
Гальмівна рідина, що використовується тривалий час, знижує ефективність гальмування. Змінюйте гальмівну 
рідину згідно з Періодичною таблицею технічного обслуговування. Використовуйте лише гальмівну рідину 
того самого типу — DOT3 або DOT4 — відповідно до маркування на резервуарі. Змішування різних типів 
рідин може пошкодити гальмівну систему або призвести до її відмови. Рекомендується завжди 
використовувати оригінальну гальмівну рідину CFMOTO. Якщо ви не впевнені у походженні рідини — 
зверніться до уповноваженого дилера CFMOTO.

ПРИМІТКА
.           
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НЕБЕЗПЕКА
Ця деталь містить азот під високим тиском. Неправильне поводження може призвести до вибуху. 
Ознайомтеся з відповідною інструкцією. Не кидайте у вогонь, не свердліть і не розкривайте.
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УВАГА
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ПОПЕРЕДЖЕННЯ
.
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ПОПЕРЕДЖЕННЯ
Уникайте прямого контакту з електролітом акумулятора — зі шкірою, очима та одягом. Працюючи біля 
акумулятора, завжди захищайте очі.
Тримайте акумулятор у недоступному для дітей місці. Уникайте контакту з відкритим полум’ям, іскрами, 
сигаретами та іншими джерелами займання. При заряджанні акумулятора у замкненому просторі 
забезпечуйте вентиляцію.
Обробка при контакті з електролітом:
Зовнішній контакт: промийте уражену ділянку чистою водою.
Внутрішній контакт: негайно зверніться до лікаря.
Контакт з очима: промийте очі чистою водою протягом 15 хвилин і зверніться до лікаря.

УВАГА
.
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УВАГА
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частково збільшено
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ПОПЕРЕДЖЕННЯ
.
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КАТАЛІТИЧНИЙ КОНВЕРТЕР
(за наявності)
Цей мотоцикл обладнано каталізатором у вихлопній системі. Благородні метали в каталізаторі 
перетворюють чадний газ, оксиди вуглецю та оксиди азоту з вихлопних газів у гази, що є 
нешкідливими для людини.
Для правильної роботи каталізатора слід дотримуватись наступних застережень:
Використовуйте тільки неетильований бензин. Ніколи не використовуйте етильований бензин, 
оскільки це значно скорочує термін служби каталізатора.
Не допускайте пробуксовки транспортного засобу, коли запалення або вимикач зупинки вимкнено. 
Не намагайтеся запускати двигун тривалий час, коли акумулятор має низький заряд. Якщо 
передача не встановлена в нейтральне положення, не тягніть транспортний засіб і не дозволяйте 
поршню рухатися. За таких умов незгоріла паливно-повітряна суміш може потрапити у вихлопну 
систему, прискорюючи реакцію з каталізатором, що призводить до пошкодження нагрітого двигуна 
або зниження ефективності конвертера після охолодження двигуна.

УВАГА
Використовуйте лише неетильований бензин. Навіть невелика кількість свинцю може пошкодити благородні 
метали всередині каталізатора, спричинивши його вихід з ладу. Не додавайте антикорозійну олію або 
моторну олію у глушник — це також може спричинити пошкодження каталізатора.
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Миття транспортного засобу
.
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НЕБЕЗПЕКА
.
          


.


 НЕБЕЗПЕКА
Моторна олива — токсична речовина. Утилізуйте використану оливу належним чином. Зберігайте її подалі від 
дітей. У разі контакту з шкірою негайно змийте водою.

.

 НЕБЕЗПЕКА
.





Зменшіть тиск у шинах щонайменше на  час зберігання.
Підніміть колеса над землею за допомогою дерев’яних дощок або іншого матеріалу, щоб уникнути контакту з 
вологою.
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Поширені проблеми та їх причини
Проблема Компонент Причина Рішення

Двигун не 
запускається

Паливна
система

Відсутнє паливо в баку Заправити
Засмічення або пошкодження паливного фільтра/перемикача: неякісне 
паливо Очистити або замінити

Система 
запалювання

Несправність свічки запалювання: надмірні відкладення вуглецю, занадто 
тривале використання Перевірити / замінити

Несправність ковпачка свічки: поганий контакт або підгоряння Перевірити / замінити
Несправність котушки запалювання: поганий контакт або підгоряння Перевірити / замінити
Несправність тригерної котушки: поганий контакт або підгоряння Перевірити / замінити
Несправність статора: поганий контакт або підгоряння Перевірити / замінити
Несправність проводки: поганий контакт Перевірити / відрегулювати

Компресія 
в циліндрі

Несправність механізму стартера: зношений або пошкоджений Перевірити / замінити
Несправність впускних і випускних клапанів, сідел клапанів: занадто багато 
колоїдів у паливі або занадто тривалий час експлуатації Перевірити / замінити

Зношення циліндра, поршня, поршневих кілець: занадто багато колоїдів 
або знос Перевірити / замінити

Підсмоктування повітря у впускному колекторі: тривалий термін експлуатації Перевірити / замінити
Несправність фаз газорозподілу (клапанний механізм) Перевірити / замінити
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Недостатня 
потужність

Клапани та
 поршень

Впускні та випускні клапани, надмірне вуглецеве відкладення на поршні: 
низька якість пального або мастила

Відремонтувати або 
замінити

Зчеплення Пробуксовка зчеплення: погана якість мастила, перевантаження, надмірний 
строк експлуатації

Відрегулювати або 
замінити

Циліндр та 
кільця

Знос циліндра або поршневих кілець: погана якість мастила і надмірна 
тривалість використання Замінити мастило

Гальма
Неповне розтискання гальма: гальмо занадто затягнуте

Відрегулювати

Ланцюг передачі Ланцюг головної передачі занадто натягнутий: неправильне регулювання Відрегулювати

Двигун
Перегрівання двигуна: надто багата або бідна суміш, погане пальне, 
мастило, умови експлуатації

Відрегулювати або 
замінити

Недостатня 
потужність

Свічка запалювання Неправильний зазор свічки запалювання Відрегулювати / замінити
Впускна труба Витік повітря у впускній трубі: тривала експлуатація Оглянути / замінити
Головка циліндра Витік повітря з головки циліндра або клапанів Оглянути / замінити
Електросистема Відмова електричної системи  Оглянути / відремонтувати

Повітряний фільтр Забитий повітряний фільтр Очистити / відрегулювати
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Фара, заднє світло, 
габаритні вогні, 
поворотники та 
підсвітка номерного 
знака не працюють

Кабель Погане з'єднання Відрегулювати

Перемикачі 
поворотів Поганий контакт перемикача або пошкодження Відрегулювати /замінити

Фара / заднє 
світло / 

поворотники Несправність або пошкодження лампочки Відрегулювати / 
замінити

Габаритні / підсвітка 
номерного знака Несправність LED або пошкодження плати Замінити

Регулятор Перевірити. Ненадійне з'єднання або підгоріло Перевірити /замінити
Магнето Перевірити котушку: погане з'єднання або підгоріло Перевірити або замінити

Сигнал не працює

Акумулятор Відсутність живлення, перегорів запобіжник Зарядити / замінити
Перемикач ліворуч Несправність або пошкодження кнопки Відрегулювати /замінити

Кабель Погане з'єднання Відрегулювати 
Сигнал Пошкодження сигналу Відрегулювати /амінити

НЕБЕЗПЕКА
.
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ЗАГАЛЬНА ТАБЛИЦЯ КРУТНОГО МОМЕНТУ
Тип Крутний момент (Н·м) Тип Крутний момент (Н·м)

Болт і гайка М5 
Болт і гайка М6 
Болт і гайка М8 

Болт і гайка М10 
Болт і гайка М12

5±1
10±1

20~30
30~40
40~50

Гвинт М5
Гвинт М6

Фланцевий болт і гайка М6 
Фланцевий болт і гайка М8 
Фланцевий болт і гайка М10

4±1
9±1
12±1

20~30
30~40

 ТАБЛИЦЯ КРИТИЧНОГО КРУТНОГО МОМЕНТУ
Type Різьба Кількість Крутний момент 

(Н·м)
Фіксатор 
різьби

Болт кріплення блокування замка M8×20 2 20~25 Ні
Гайка кріплення вихлопної труби M8 2 20~30 Ні
Болт хомута глушника M8×35 1 20~30 Ні
Передній болт глушника M8×28 1 20~30 Ні
Задній болт глушника M8×35, M8 1 20~30 Ні

Болт задньої підвіски двигуна M10 ×1 �2 5×115 , 
M10×1�25 2 50~55 Так

Верхній болт задньої підвіски M8×16 2 25~30 Так
Болт верхнього вала двигуна M8×90 2 25~30 Так
Болт переднього вала двигуна M8×70 3 25~30 Так
Болт нижнього вала двигуна M8×60 2 25~30 Так
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Болт бічної підніжки M10×1�25 1 8~12 Ні
Тонка шестигранна гайка M10×1�25 1 25~30 Ні
Гайка рульової колонки M24×1�0 1 80~100 Ні
Болт кріплення верхньої траверси M8×40 2 25~35 Ні
Болт кріплення нижньої траверси M8×40 4 25~35 Ні
Стопорна гайка M26×1�0 1 20 Ні
Гайка блокування задньої вилки M14×1�5 1 100±5 Ні

Болт кріплення заднього 
амортизатора M10×1�25 1

55~60 (момент 
затягування 
стосується гайки)

Ні

Болт кріплення заднього 
амортизатора M10×1�25 1

55~60 (момент 
затягування 
стосується гайки)

Ні

Передня вісь колеса M12×1�25 1 70±5N�m Ні
Болт кріплення перед. гальмівного диска M8 4 25±3N�m Ні
Болт кріплення переднього 
гальмівного супорта M8 2 25±3N�m Ні

Болт кріплення зад. гальмівного диска M8 5 25±3N�m Так
Болт кріплення кришки керма і 
верхньої траверси M8×35 4 25 Ні

Задня вісь колеса M14×1�5 1 95±5N�m Ні
Болт кріплення зірочки M8 6 25±3N�m Так
Болт кріплення підніжки пасажира і 
рами M8×1�25×25 4 25±2�5 Ні
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Кронштейн задньої підніжки 
та болт кріплення рами M8×1.25×25 4 25±2.5 Ні
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CFMOTO RIDE надає різні розумні функції, такі як: інструкція користувача, відомості про поїздки,
навігація, оновлення "по повітрю" (OTA), геозона, статичні нагадування тощо. Наявність функцій 
залежить від моделі транспортного засобу та вимог ринку. Завантажте CFMOTO RIDE і 
насолоджуйтеся інтелектуальним керуванням!
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6BLV-380101-1000-12 EU251

Адреса виробництва:
No.116, Wuzhou Road,
Yuhang Economic Development Zone, 
Hangzhou 311100, Zhejiang Province, China 

Відділ продажу в Україні: 
Тел.: 098 08 16 188

Сервіс: 0 800 357 267, 093 177 66 35

E-mail:motomoto.ukraine.opt@gmail.com Вебсайт: https://cf-moto.com.ua
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